
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ce document a été mis en ligne par l’organisme FormaV®. 
 

Toute reproduction, représentation ou diffusion, même partielle, sans autorisation 
préalable, est strictement interdite. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pour en savoir plus sur nos formations disponibles, veuillez visiter : 
formav.co/explorer 

https://formav.co/
https://formav.co/explorer


BTS COMMUNICATION • CORRIGÉ DÉTAILLÉ

Portugais
Session 2016  •  Code sujet : 16LVE1POR  •  Durée : 2 heures  •  Coefficient : 1,5 en
Management des unités commerciales ; 1 en Assurance, Banque, Communication et
Notariat

Sommaire Cliquez sur une partie pour y accéder directement

1. Compréhension écrite : évolution de la sécurité des sites bancaires portugais (1 question) Page 3

2. Expression écrite : tests de résistance des banques de la zone euro (1 question) Page 4

3. Ce qu’il faut retenir & Questions fréquentes (FAQ) (Synthèse & Q&A Examen) Page 5

Sujet officiel (PDF) : https://bts-com.fr/assets/annales/bts-communication/E2.1 - Compréhension de l’écrit et expression écrite/2016/BT
S Communication - E2.1 - Compréhension de l’écrit et expression écrite - Session 2016 - 1-Sujet.pdf

FormaV · Proposition de corrigé pédagogique Page 1 / 4

https://bts-com.fr/
https://bts-com.fr/assets/annales/bts-communication/E2.1%20-%20Compr%C3%A9hension%20de%20l%E2%80%99%C3%A9crit%20et%20expression%20%C3%A9crite/2016/BTS%20Communication%20-%20E2.1%20-%20Compr%C3%A9hension%20de%20l%E2%80%99%C3%A9crit%20et%20expression%20%C3%A9crite%20-%20Session%202016%20-%201-Sujet.pdf
https://bts-com.fr/assets/annales/bts-communication/E2.1%20-%20Compr%C3%A9hension%20de%20l%E2%80%99%C3%A9crit%20et%20expression%20%C3%A9crite/2016/BTS%20Communication%20-%20E2.1%20-%20Compr%C3%A9hension%20de%20l%E2%80%99%C3%A9crit%20et%20expression%20%C3%A9crite%20-%20Session%202016%20-%201-Sujet.pdf


1. Compréhension écrite : évolution de la sécurité des sites bancaires
portugais

Le texte 1 décrit l’évaluation par Qualys de la sécurité de sites bancaires portugais et les améliorations réalisées après la
publication des premiers résultats. Il compare les notes de plusieurs banques et signale les vulnérabilités persistantes du
Portal das Finanças, notamment lors d’un accès depuis un hotspot public.

Question I. À partir du texte n° 1, rédigez en français un compte rendu de 130 à 150 mots. Soyez concis,
clair et cohérent, en respectant les différentes étapes, les idées principales et les arguments exposés.

Le 11 avril, Exame Informática a évalué avec Qualys la sécurité de plusieurs sites bancaires portugais. Les
premiers résultats étaient inquiétants : certaines banques utilisaient des chiffrements obsolètes et restaient
vulnérables aux attaques dites « homme au milieu », qui interceptent les communications. Après publication, les
équipes de sécurité ont corrigé des failles. La plupart des banques auparavant notées F ont amélioré leur
classement. Le BBVA, le moins bien évalué, est passé de F à B ; Santander Totta a signé la meilleure
progression, atteignant A-. BES, BPI Net, Caixa Geral de Depósitos et Montepio ont conservé B, tandis que
Millennium BCP a maintenu A-. En revanche, le Portal das Finanças reste noté F, parce que Qualys n’a pas
reconnu son certificat. Le portail reste vulnérable ; l’accès depuis un hotspot public est déconseillé.

✓ RÉPONSE À RETENIR

Bilan : nette amélioration bancaire, mais risque persistant au portail.
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2. Expression écrite : tests de résistance des banques de la zone euro

Le texte 2 présente le bilan de santé mené par la Banque centrale européenne auprès des banques de la zone euro,
après l’examen de leurs bilans et des tests de résistance. Il expose les difficultés de certaines banques, les scénarios de
crise étudiés et l’objectif de renforcer la confiance dans le secteur bancaire.

Question II. À partir du document n° 2, rédigez en portugais une présentation de 100 à 130 mots exposant
les points essentiels et les arguments du texte.

O texto apresenta a avaliação dos bancos da zona euro, cujos resultados seriam divulgados pelo BCE em 26 de
outubro. Segundo fontes, 25 bancos terão falhado os testes e cerca de dez ainda têm falta de fundos próprios.
No final de 2013, bancos da Grécia, Chipre, Eslovénia e Portugal não atingiam o rácio mínimo; os espanhóis e
franceses tiveram melhores resultados do que o previsto. Durante dez meses, cerca de 130 instituições tiveram
os balanços examinados e foram submetidas a cenários de crise: aumento do desemprego, recessão e deflação.
O objetivo era verificar a solvência e dissipar dúvidas sobre o setor. Porém, em 2010, dois bancos irlandeses
passaram os testes antes de falirem meses depois. Christian Noyer espera que a avaliação reforce a
credibilidade do sistema bancário europeu.

✓ RÉPONSE À RETENIR

Os testes do BCE avaliam a solvência dos bancos e procuram reforçar a confiança no sistema bancário da
zona euro.
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SYNTHÈSE DE L’ÉPREUVE & RÉFÉRENTIEL • BTS COMMUNICATION

Ce qu’il faut retenir de ce sujet (Session 2016)

Bilan de l’épreuve : Cette épreuve écrite de portugais du BTS Tertiaires, Groupe 1, session 2016, porte le code 16LVE1POR
et dure deux heures. Le coefficient est de 1,5 en Management des unités commerciales et de 1 dans les autres spécialités
indiquées. Elle évalue la compréhension d’un article sur la sécurité bancaire portugaise et la présentation en portugais d’un
texte sur les tests de résistance de la BCE.

Notions-clés, formules & règles à maîtriser

Le compte rendu en français doit restituer les étapes, les
idées principales et les arguments du texte sans ajout
personnel.

Le texte 1 oppose les améliorations des notes de banques
portugaises aux vulnérabilités persistantes du Portal das
Finanças.

Les tests de résistance évaluent la capacité des banques
à rester solvables face à des scénarios économiques
défavorables.

La présentation du document 2 doit exposer ses points
essentiels et ses arguments en portugais, en 100 à 130
mots.

Points de vigilance & attentes du jury

Rédiger la partie I en français et la partie II en portugais,
conformément aux consignes.

Respecter les limites de mots : 130 à 150 pour le compte
rendu et 100 à 130 pour la présentation.

Organiser les idées avec cohérence et restituer fidèlement
les arguments des textes.

Relire la langue et vérifier le nombre de mots avant de
rendre chaque production.

Questions fréquentes sur cette épreuve (Q&A Examen)

Q : Comment respecter le nombre de mots demandé ?
Comptez séparément les mots de chaque production et restez dans les limites précisées : 130 à 150 mots en français pour le compte
rendu, puis 100 à 130 mots en portugais pour la présentation.

Q : Dois-je donner mon opinion personnelle sur les textes ?
Non. Les consignes demandent de présenter les idées principales et les arguments des documents. Restez fidèle aux textes, sans
commentaire personnel ni information extérieure, et veillez à produire un ensemble clair et cohérent.

Q : Combien de points vaut chaque partie et comment répartir les deux heures ?
Chaque partie vaut 10 points et l’épreuve dure deux heures. Réservez du temps à la lecture des deux documents, à la préparation des
idées, à la rédaction dans les langues demandées et à la relecture.

Q : Quels critères de notation sont explicitement indiqués ?
Le sujet attribue 10 points à chaque partie. Il demande une rédaction concise, claire et cohérente, fidèle aux idées et arguments, ainsi que
le respect de la langue et du nombre de mots, sans présenter de grille détaillée.

Sujet officiel associé (PDF) : https://bts-com.fr/assets/annales/bts-communication/E2.1 - Compréhension de l’écrit et expression
écrite/2016/BTS Communication - E2.1 - Compréhension de l’écrit et expression écrite - Session 2016 - 1-Sujet.pdf
Ressources BTS Communication : Toutes les annales & corrigés • Fiches de révision complètes • Simulateur de notes d’examen
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